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Abstract. Introduction. Folklore, as a keeper of national memory, plays a special role in preserving 
the historical experience, worldview, and cultural values of society, passing them on to future 
generations. In this context, folklore should be viewed not only as an artistic heritage, but also as a 
poetic expression of historical memory, a cultural and social asset that reflects the multilayered 
processes of the past. The analysis of folklore texts that preserve representations of the Kazakh-
Dzungar relations of the 17th and 18th centuries is particularly significant. Exactly in these works 
collective experience is concretized and stable cultural models are established. Goals and objectives. 
The main goal of the study is to reveal the role of folklore sources in preserving the memory of the 
Kazakh-Dzungar relations, as well as to show how poetic forms based on folk tradition ensure 
historical and cultural continuity and allow us to gain a deeper understanding of the nature of the 
relationship between the two ethnic groups. The study’s relevance lies in identifying poetic versions 
of historical memory preserved in oral folk literature, with attention to their chronological, spatial, 
and authorship-related characteristics. Results. In this article, as a historical and cultural reflection of 
the Kazakh-Dzungar relations, the variants of the oral performance of the "Song of the Kalmyk Girl," 
known in the former Semipalatinsk region as Shakirim's song "Aikunim", are presented, which are 
subjected to a comparative historical analysis to identify their cultural significance. Conclusion. In 
the final part, by highlighting the importance of the folklore heritage associated with the Kazakh-
Dzungar relations, it is proposed that one of the ways to preserve it is through the widespread 
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introduction of such works into scientific discourse. This approach is considered an effective way to 
systematically study historical events that have been preserved in people's memory, taking into 
account cultural continuity and passing on the spiritual heritage to future generations. 
Keywords: Kazakh-Dzungar relations, folklore, song, historical memory, oral history,                                     
historical interpretation, Shakarim 
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Аңдатпа. Кіріспе. Фольклор ұлттық жадының тасымалдаушысы ретінде қоғамның тарихи 
тәжірибесін, дүниетанымын және мәдени құндылықтарын сақтап, кейінгі ұрпаққа жеткізуде 
ерекше қызмет атқарады. Осы тұрғыдан алғанда, фольклорды тек көркем мұра ғана емес, 
тарихи жадының поэтикалық көрінісі әрі өткеннің көпқабатты үдерістерін бейнелейтін 
мәдени-әлеуметтік мұра деп қарастыруға болады. Әсіресе XVII–XVIII ғасырлардағы қазақ-
жоңғар қарым-қатынастарына қатысты ұғымдарды сақтап қалған фольклорлық мәтіндерді 
талдау айрықша маңызды. Өйткені дәл осы шығармаларда ұжымдық тәжірибе нақтыланып, 
сондай-ақ орнықты мәдени үлгілер бекітіледі. Зерттеудің негізгі мақсаты – қазақ-жоңғар 
байланыстары жөніндегі фольклорлық деректердің рөлін ашу, сонымен қатар халықтық 
дәстүрге негізделген поэтикалық формалардың тарихи-мәдени сабақтастықты қамтамасыз 
етіп, екі этнос арасындағы өзара қатынастардың табиғатын тереңірек түсінуге мүмкіндік 
беретінін көрсету. Зерттеудің өзектілігі – халық ауыз әдебиетінде сақталған тарихи жадының 
өлеңдік формадағы нұсқаларын анықтау, олардың хронологиялық, кеңістік және авторлық 
ерекшеліктеріне назар аудару. Нәтижелері. Бұл мақалада қазақ-жоңғар қатынастарының 
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мәдени көрінісі ретінде «Қалмақ қызының әні» бұрынғы Семей өңіріндегі Шәкәрімнің 
«Айкүнім» әнінің айтылу нұсқаларының салыстырмалы-тарихи талдауға ұсынылды. 
Қорытынды. Қорытынды бөлімде қазақ-жоңғар қатынастарына қатысты фольклорлық 
мұраның маңызын аша отырып, оны сақтау жолдарының бірі ретінде осы туындыларды 
ғылыми айналымға кеңінен енгізу ұсынылады. Бұл тәсіл халық жадында сақталған тарихи 
оқиғаларды жүйелі зерттеуге, мәдени сабақтастықты ескеруге және болашақ ұрпаққа рухани 
мұраны жеткізудің тиімді жолы ретінде қарастырылады. 
Түйін сөздер: Қазақ-жоңғар қатынастары, фольклор, ән, тарихи жады, ауызша тарих,                                         
тарихи интерпретация, Шәкәрім 
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Аннотация. Введение. Фольклор, будучи носителем национальной памяти, выполняет особую 
функцию в сохранении исторического опыта, мировоззрения и культурных ценностей 
общества, передавая их последующим поколениям. В этом контексте фольклор следует 
рассматривать не только как художественное наследие, но и как поэтическое выражение 
исторической памяти, культурно-социальное достояние, отражающее многослойные 
процессы прошлого. Особенно значимым является анализ фольклорных текстов, сохранивших 
представления о казахско-джунгарских отношениях XVII–XVIII вв. Именно в этих 
произведениях конкретизируется коллективный опыт, закрепляются устойчивые культурные 
модели. Цель исследования. Основная цель исследования заключается в том, чтобы раскрыть 
роль фольклорных источников в сохранении памяти о казахско-джунгарских связях, а также 
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показать, каким образом поэтические формы, основанные на народной традиции, 
обеспечивают историко-культурную преемственность и позволяют глубже понять природу 
взаимоотношений двух этносов. Актуальность исследования – выявление поэтических версий 
исторической памяти, сохранившихся в устном народном творчестве, с акцентом на их 
хронологические, пространственные и авторские особенности. Результаты. В данной статье 
в качестве историко-культурного отражения казахско-джунгарских отношений представлены 
варианты устного исполнения «Песни калмыцкой девушки», известной в бывшей 
Семипалатинской области как песня Шакарима «Айкүнім», которая подвергнута 
сравнительно-историческому анализу с целью выявления ее культурной соотнесённости. 
Заключение. В заключительной части, раскрывая значимость фольклорного наследия, 
связанного с казахско-джунгарскими отношениями, предложено одним из способов его 
сохранения считать широкое введение подобных произведений в научный оборот. Такой 
подход рассматривается как эффективный путь системного изучения исторических событий, 
сохранившихся в народной памяти, учёта культурной преемственности и передачи духовного 
наследия будущим поколениям. 
Ключевые слова: Казахско-джунгарские отношения, фольклор, песня, историческая память, 
устная история, историческая интерпретация, Шакарим 
Благодарность. Статья подготовлена в рамках реализации грантового исследования 
AP23488522 «Новые страницы из истории казахско-джунгарских отношений: во второй 
половине XVII – 50-х гг. XVIII вв.» при финансовой поддержке Комитета науки Министерства 
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Кіріспе 
Қазіргі заманғы тарихнамада фольклор деректерін тарихи-мәдени зерттеу әдістемелері 

айрықша маңызға ие. Қазақстан тарихнамасында XVІІ-XVІІІ ғасырлар қазақ пен жоңғар 
қатынастарының шешуші кезеңі ретінде қарастырылады. Бұл кезең екі халық арасындағы 
әскери қақтығыстармен ғана емес, сонымен қатар мәдени ықпалдастықпен де толысып, 
ерекшеленді. Жоңғар шапқыншылықтары қазақ халқының жадында көбіне «Ақтабан 
шұбырынды, Алқакөл сұлама» оқиғасымен сақталса, ал жыраулар поэзиясы мен батырлар 
жыры және ішінара шежірелік деректер осы тарихи оқиғалармен сіңісіп, дәстүрлі мәдениеттің 
бір бөлшегіне айналып кетті. Халықтың ғасырлар бойы қалыптасқан тарихи-мәдени жадында 
аталмыш оқиғалар аймақтық ерекшеліктерге қарай не оң, не теріс мазмұндық интерпретацияға 
ие болуы мүмкін. 

Жалпы сол кезеңнен бүгінгі күнге дейін жеткен мұраны кешенді талдау қазақ-жоңғар 
қатынастарының қақтығыстық емес, өзара ықпалдастық нәтижелерін де қарастыруға 
мүмкіндік беріп, аталмыш зерттеудің өзектілігін анықтайды. Отандық және шетелдік 
тарихшылар мен фольклористика саласында шұғылданып жүрген зерттеушілердің бір бөлігі 
белгілі бір халықтың тұрмысын зерттеу барысында мәдени жады ұғымына жүгінеді. Өйткені 
мәдени жады ұжымдық санада сақталған фольклорлық мәтіндер, аңыз-әңгімелер, жыраулар 
поэзиясы мен тұрмыс-салт дәстүрлері арқылы ұрпақтан ұрпаққа жалғасып, тарихи 
оқиғалардың мағынасын жаңаша пайымдауға үлкен мүмкіндік береді. 

«Қалмақ қызының әні» мен бұрынғы Семей өңірінде тараған Шәкәрімнің «Айкүнім» 
әнінің айтылу нұсқаларын салыстырмалы-тарихи әдіспен талдау қазақ-жоңғар 
қатынастарының мәдени кеңістіктегі нақты көріністерін айқындауға мүмкіндік береді.                                     
Тарихи оқиғалар туралы дерек көбіне жазба құжаттарда саясат, соғыс, дипломатия шеңберінде 
сипатталса, ән мәтіні мен әуендік нұсқалар халық санасында сақталған эмоциялық, әлеуметтік, 
тұрмыстық тәжірибені, яғни, «тірі тарихты» көрсетеді. Осы тұрғыдан мақала қарулы қақтығыс 
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пен саяси текетірестің көлеңкесінде қалып қоятын мәдени байланыстарды, өзара ықпал мен 
қабылдаудың нәзік көріністерін ғылыми айналымға шығарады. 

Ұсынылып отырған тақырып ұлттық тарихи жадыны поэтикалық-музыкалық мәтіндер 
арқылы танудың тиімді үлгісін береді. «Қалмақ қызының әні» сияқты шығармаларда «өзге» 
бейнесі (яғни, қалмақ) біржақты жау кейіпінде емес, адамдық сезім, тағдыр, махаббат, 
айырылысу секілді әмбебап көріністермен астасып берілуі мүмкін. Ал «Айкүнім» әнінің 
аймақтық айтылу нұсқалары сол дәуірдің тілдік, орындаушылық, мәдени орта ерекшеліктерін 
сақтайды. 

Зерттеу қазақ музыкалық фольклоры мен Шәкәрім мұрасын өңірлік контексте қайта 
пайымдауға жол ашады. Бұрынғы Семей өңірі – қазақ руханиятының ірі ошақтарының бірі. 
«Айкүнімнің» әртүрлі айтылу нұсқаларын жинақтап, салыстыра талдау арқылы Шәкәрім 
шығармаларының таралу географиясын, қабылдану тарихын, орындаушылар арқылы жаңғыру 
құбылысын анықтауға қызмет етеді. 

 
Материалдар мен әдіс-тәсілдер 
Бұл мақалада негізгі дереккөз «Қалмақ қызының әні», кейбір мәтінде «Қалмақ қызы 

Қаракөз Айымның зары» атауымен белгілі Семей өңірінде тараған әннің мәтіні алынып отыр. 
Ән қазақ-жоңғар қатынастарының тарихи-мәдени жадын сақтаған мәтіндердің бірі ретінде 
ерекшеленеді. Мәтіннің ерекшелігі XVII–XVIII ғасырлардағы қазақ-жоңғар қақтығыстары 
контексіндегі тарихи өзек болса, екіншісі, соғыс жағдайында кездесетін адамгершілік, 
тұрмыстық жақындасу, мәдени ықпалдастықтың халықтық пайымда көрініс табуы. 

«Қалмақ қызының әні» ХХ ғасырдың соңына дейін бұрынғы Семей өңірінде кең 
орындалған дәстүрлі ән ретінде сипатталады. Әннің толық мәтіні мен нотасы шығармашылық 
және ғылыми ортаға алғаш рет композитор Арғынбек Ахметжановтың еңбегі нәтижесінде 
тараған. Автор 1979 жылы белгілі ойшыл Шәкәрімнің ұлы Ахат Құдайбердиевтің әңгімелерін 
үнтаспаға түсіріп, оқырманға жеткізгенін айтады (Ахметжанов, 2008: 257-258). Бұл жерде 
маңыздысы – ән нұсқасының жай ғана қағаз бетіне түсірілмеген. Сондай-ақ ол орындаушы 
тұлға Ахат Құдайбердиевтің түсіндірмесі арқылы мәтіннің тарихи мәні қоса берілген. 
Жинақтағы дерек бойынша, ән нотасы Ахат Шәкәрімұлының дауысынан түсіріліп ұсынылған. 
Бұл орындаушылық дәстүрмен тікелей байланысын күшейтеді. 

«Қалмақ қызының әні» сонымен бірге екі шумақ көлемінде 1972 ж. Т. Бекхожинаның 
ноталар кітабында жарық көрген (Бекхожина, 1972: 219). А. Ахметжановтың толық жинағы 
екі түрлі баяндау қабаты арқылы бір-бірін толықтырады (Ахметжанов, 2008: 257-258). 

Ғылыми тұрғыдан алғанда, «Қалмақ қызының әні» фольклорлық материалдардағы қазақ-
жоңғар қатынастарының тарихи-мәдени жадыдағы көріністерін ашып талдау үшін бүгінгі 
күнге жеткен құнды деректердің бірі. Себебі, бұл ән қазақтың музыкалық мұрасында қазақ-
жоңғар қатынастарының эмоциялық-поэтикалық көрінісін бейнелейтін сирек мысалдардың 
қатарында бағаланады. 

Мақалада салыстырмалы-тарихи және мазмұндық-талдамалық әдістемелік негіздерді 
қолдану арқылы XVII–XVІІІ ғасырлардағы қазақ-жоңғар қатынастарының өзара ықпалдастық 
сипаты анықталды. Зерттеу нәтижелері мәдени-интертекстуалдық байланыстардың бірқатар 
ортақ үлгілерін, атап айтқанда, оқиғалардың, фольклордағы образдық құрылымдардың және 
әлеуметтік терминологияның екі халықтың арасында өзара алмасқанын көрсетті. Мұндай 
құбылыстар кейінгі жазба деректерде де бейнеленген. Сонымен қатар тарихи тәжірибенің 
өзгеріске ұшырауы халықтың жадысына ықпал етіп, тұрақты мемориалдық дәстүрдің 
қалыптасуына негіз болған. Мысалы, «Ақтабан шұбырынды» (1723–1727) кезеңі ұжымдық 
сананың теріс тәжірибесін орнықтырып, ауыз әдебиеті мен фольклордың тұрақты құрамдас 
бөлігіне айналды. 

Заманауи тарихнамада фольклор деректерін зерттеуде осы дәстүрлі деректану 
тәсілдерімен қатар, ауызша тарих, мәдени антропология, тарихи жады зерттеулері кеңінен 
қолданылуда. П. Томпсонның айтуынша: «Ауызша тарих арқылы біз адамдарды өздері сияқты 
танимыз, тарихи үрдістің тікелей қатысушысы ретінде әр адамның ішкі дүниетанымы арқылы 
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заттарды (нақты заттарды, оқиғаларды, орындарды) көреміз». Осылайша, ауызша тарихи 
дереккөздерді тікелей тарихи шындықты және оның жаппай тарихи санада көрінуін зерттеу 
үшін пайдалануға болады (Щеглова, 2011: 49). Бұл әдіснамалық тұрғыдан алғанда, тарихи-
мәдени үрдістерді салыстырмалы талдау олардың көпқырлы сипатын ашуға мүмкіндік береді. 
Бұндағы мәдени антропология әдістері фольклорды көркем мәтін ретінде әлеуметтік 
ерекшеліктерді қарастыруға жол ашады. Осыған байланысты фольклорлық мәтіндер әрбір 
тарихи кезеңдегі әлеуметтік рөлдерді, этникалық көрсеткіштерді және мәдени құбылыстардың 
қайта орнықтыру құралы ретінде қызмет атқарады. 

 
Талқылау 
XVIII ғасырдағы қазақ фольклорының зерттелу негіздері сол дәуірде қазақ жеріне саяхат 

жасаған және этнографиялық сипаттағы мәліметтер қалдырған шетелдік ғалымдар мен 
зерттеушілердің еңбектері негізінде кеңінен тарай бастады. Атап айтқанда, П. Паллас,                                      
Н. Рычков, И. Георги, Г.Ю. Клапрот, Г.И. Спасский, Г. Мейендорф және басқа да авторлардың 
жазбаларында қазақ қоғамының тұрмыс-тіршілігі, әдет-ғұрпы, аңыз-әңгімелері, елдің тарихи 
жағдайы мен табиғи-географиялық ерекшеліктері жөнінде құнды этнографиялық деректер 
берілген. Бұл мәліметтер XVIII ғасырдағы қазақ қоғамының әлеуметтік болмысын, рухани 
өмірі мен мәдени ерекшеліктерін зерттеу үшін деректік негіз ретінде қарастырылады 
(Жүсіпов, 2007: 6). 

Г. Мейендорфтың еңбегінде қазақ пен жоңғар арасындағы шекаралық аймақтар 
жайында, онымен бірге Жоңғар мемлекетінің ыдырағанынан кейінгі Шығыс Түркістандағы 
қоғам жайлы деректер қорымен танысып, оны бүгінгі зерттеулерде қолдануға болады. 
Мысалы, автордың хабарлауынша, Жоңғарияда және Кіші Құлжа, Үлкен Құлжа деп берген 
жерлерде татарлардың (яғни, түркі халықтардың – авторлар) мыңдаған қоныстары бар екенін 
келтіріп жазады. Татар тілі (түрки тіл – авторлар) Қашқарда, Жаркентте, Қотан мен Ақсуда 
этнографиялық түсінікте әлі де басым екеніне тоқталған (Мейендорф, 1975: 59). 

Бұндай құрылымдағы деректер қазіргі Шығыс Түркістан аймағында қазақтардың 
қоныстану ерекшеліктерін қарастыруға да маңызды бағдар береді. XVIII ғ. 50-жж.                                     
екі халықтың да саяси-әлеуметтік өмірінде орын алған шешуші оқиғалар көшпелі 
дәстүрлердің өзара тоғысуына, мәдени алмасуына ықпал етпей қоймады. Осы тұрғыдан 
алғанда, фольклорлық деректер қазақ-жоңғар байланыстарының әлеуметтік-мәдени 
аспектілерін жоғарыда келтірілген саяхатшы, этнографтардың деректерімен салыстырылып, 
жеке-дара дереккөз ретінде мағлұмат көзі ретінде бағаланады. 

Айта кетелік, қазақ тарихнамасында да қазақ-жоңғар фольклорын зерттеген ғалымдар 
баршылық. Бұл бағыттағы зерттеулерді Ш. Уәлиханов, В.В. Радлов, Мәшһүр Жүсіп, Шәкәрім 
Құдайбердіұлы, Қ. Халиди, кеңес заманында Ә. Марғұлан, М. Ғабдуллин, Е. Тұрсынов,                                   
А. Сейдімбек деректанулық тұрғыдан зерттеп, қарастырған. Жоңғар тарихы бойынша                                        
В.А. Моисеев, П. Пердью, А.Г. Митиров еңбектерін аталмыш тақырыпты болашақта кешенді 
қарастыру үшін атап өтуге болады. 

Жоңғар фолькоры ішінара көптеген отандық және қалмақ зерттеушілерінің еңбектерінде 
кездеседі. Мысалы, Т.Г. Борджанованың мақаласында қалмақтардың магиялық поэзиясы 
қарастырылса (Борджанова, 1999), қалмақ ауыз әдебиетін, соның ішінде «Жаңгар» эпосын 
және халықтық наным-сенімдерге қатысты жанрларды салыстырмалы тұрғыдан зерттеу 
бағытында Т.Г. Басангова мен А. А. Бурыкиннің еңбегі айрықша мәнге ие. Олар калмақ 
фольклоры мен Сібір халықтарының поэтикалық дәстүрлерін типологиялық салыстыруға 
ұмтылған. Зерттеуде калмақтың «шинж» өлеңдерінің мазмұны мен құрылымдық 
ерекшеліктері талданып, олар манси және басқа да орал халықтарының ұқсас мәтіндерімен 
салыстырылған (Басангова, Бурыкин, 2006). 

Қазақтың халық ауыз әдебиетін, жырларын зерттеуде Ш. Уәлиханов өзі жетік білген 
орыс әдебиетіне сүйенді. Қазақтың халықтық шығармаларына қорытынды жасау үшін ол 
орыстың мақалдары, жылнамалары, ертегілері және батырлық жырлары туралы айтылған 
деректерді пайдаланған. Мәселен, «Жоңғария очерктері» еңбегінде тек славян дүниесімен, 
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араласу арқылы ғана ауысуы мүмкін тақырыптардың ұшырасатынын жазды.                                                
Ш. Уәлихановтың тарих, этнография тақырыбына жазған «Жоңғар очерктері», «Қазақтың                                                       
ата-тегі», «Қазақтар арасындағы шамандықтың қалдықтары», «Шона батыр» және басқа 
еңбектерінде халық шығармалары көптеп кездеседі (Жүсіпов, 2007: 205). 

XVII-XVIII ғасырлардағы қазақ-жоңғар қатынастарын бейнелейтін фольклорды 
зерттеуде үш негізгі бағытқа тоқталған жөн. Жоңғар хандығы мен соғыстардың саяси-тарихи 
контексі; Даланың құқықтық және мәдени ортасы («Жеті жарғы», «Их цааз», «Цааджин 
бичиг» ережелерін салыстыру); Қақтығыстар тарихын, дипломатиялық үлгілерді және 
отбасылық тәжірибелерді сақтап қалған фольклорлық мәтіндер мен әуездік-поэтикалық 
дәстүрлер. Осы мәселелерді қарастырғандардың қатарында И.Я. Златкин, А.Ш. Қадырбаев 
С.А. Еділханованың еңбектерін атап өтуге болады (Едилханова, 2005). 

И.Я. Златкиннің монографиясы фольклорлық сюжеттерді терең түсіндіруге негіз 
болатын тарихи мағлұмат береді. Мысалы, ойраттардың шығу тегі, Жоңғар хандығының 
құрылуы, олардың Халха мен Цин әулеттерімен соғыстары, XVIII ғасырдың бірінші 
жартысындағы күшею кезеңі және 1750-жылдардағы күйреуі т.б. Фольклорлық зерттеулер 
үшін бұл тарихи деректер оқиғалардың мерзімін көрсетіп қана қоймай, сол кезеңдердегі 
шапқыншылықтар мен бітімдерге қатысты қалыптасқан мәдени мұраның пайда болуын 
түсіндіретін берік хронологиялық негіз ретінде қызмет етеді. Кітаптың құрылымы                                         
(1690–1697 жылдардағы соғыстардың алғышарттарынан бастап, ең жоғарғы қуат кезеңі мен 
күйреуіне дейін) эпикалық көріністердегі қақтығыстар мен көші-қонның нақты кезеңдерімен 
салыстыруға мүмкіндік береді (Златкин, 1983). 

Белгілі зерттеуші В.П. Санчировтың ойрат тарихына қатысты «Илэтхэл шастир» 
шығармасын талдап жазған еңбегінде қазақтар мен жоңғарлардың арасында тұтқын алмасу 
сияқты оқиғалар сипатталған (Санчиров, 1990). Ал Р.Е. Пубаевтың монографиясында                                       
1748 ж. жазылған тибет халықтарының ірі әдеби туындысы талданып, жалпы фольклор 
мәтіндеріне деректанулық талдаулар жүргізілген (Пубаев, 1981). «История Казахстана в 
русских источниках XVI–XX вв.» еңбегінде қазақ-жоңғар байланыстарына қатысты елеулі 
деректер қамтылған (История Казахстана, 2005). 

Ал мақаланың негізі болып отырған «Қалмақ қызының әні» ауызша дәстүрде 
сақталғанымен, жазба түрде кеш хатталған. Қазіргі ғылыми айналымда бұл мәтіннің қағазға 
түсуі екі негізгі дерекпен шектеледі. Ол 1972 жылы Т. Бекхожина тарапынан жинаққа 
енгізіліп, алғаш рет басылым арқылы бекітілсе, 1979 жылы Ахат Шәкәрімұлы айтқан нұсқа 
үнтаспа негізінде тіркеліп, кейін Арғынбек Ахметжанов еңбегінде түсіндірмемен жарияланды. 
Ахат Шәкәрімұлының қолжазбасында ән «Қалмақ қызы Қаракөз Айымның зары» деп аталып, 
екі бөлімнен тұратын 19 шумақ мәтін ретінде беріледі. 

 
Нәтижелер 
Қазақ және жоңғар халықтары арасындағы мәдени байланыстың бір сипатына ел 

аузында сақталған «Қалмақ қызының әні» деген екі шумақ өлеңін жатқызып, талдауға болады. 
Бұл әннің мәтіні музыкатанушы Талиға Бекхожинаның музыкалы-этнографиялық жинағында 
1972 ж. жарық көрген. Жинақта бұл ән бұрынғы Семей облысы, Абай ауданының тұрғыны 
Алдажаров Ниязбектің (1914 ж. туған кісі) айтуынша жазып алынды деп келтірілген. 
Фольклорлық дәстүрде «Қалмақ қызының әні» шығармасының мазмұнына қатысты баламалы 
интерпретациялар жиі кездеспейді. Мысалы, Алдажаров Ниязбектің (1914–1988) 
хабарлауынша, бұл өлең қазақтың ханы Қожамжардың қарамағында біраз уақыт тұрақтаған 
Қалдан-Цереннің қызына қатысты айтылған деген болжам бар. Қожамжардың зайыбы 
Айкүнім қызды ерекше қамқорлықпен тәрбиелеп, оған аналық мейірімін танытқан. Кейін елге 
оралған қыз өзінің алған ықыласына ризашылық білдіру мақсатында сағыныш сезімін өлең 
түрінде жеткізгені айтылады (Бекхожина, 1972: 219). 

Тарихшы Амантай Исиннің пікірінше, қалмақ қызының өлеңі қазақ-жоңғар тартысы 
жылдарынан қалған мәдени дерек. Мәнісі – екі ел үнемі жауласа бермеген, арасында бейбіт 
жылдар, мәдени қарым-қатынастар болған. Құдандалы елдер де аз болмаған. Бір-бірін 
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тұтқындаумен қатар екі халық тығыз араласқан сол заманның ізі деп түсінеді (авторлардың 
далалық материалдары, Исин, 2025). Жоғарыда келтірілген А. Исиннің пікірі негізгі дерек 
қорын құрайтын Ахат Шәкәрімұлының пайымымен сәйкес екенін ескерген жөн. 

Деректің шығутегі А. Шәкәрімұлының үнтаспадағы хабарлауында біршама толық әрі 
нақты жеткізілген. Оның айтуынша, «Қалмақ қызының әні» шынымен де Алдажаров 
Ниязбектің аузынан 1972 ж. Т. Бекхожинаның «200 әндер» жинағына енген. Бұл жерде                                 
А. Шәкәрімұлы «мұны әкейден естігенбіз бәріміз» деп келтіреді де, әннің оқиғасы тарихи 
болған іс деп тұжырымдайды (Ахметжанов, 2008: 257-258). Әннің мәтіні қалмақтың Қаракөз 
Айым есімді қызы Қожамберді салдың бәйбішесі Айкүнімнің қолында тәрбиеленгенін 
баяндайды. Бала көтермеген Айкүнім қалмақтың қызын бауырына басып, 7-8 жыл қолында 
ұстайды. Енді біраз жыл өткеннен соң, қазақ пен қалмақтың арасында тыныштық орнаған 
кезде, қалмақтың қызы қайтарылғаны айтылады. Қазақ елін көріп, қыз өлең арқылы 
сағынышын жеткізген деп пайымдауға болады (Ахметжанов, 2008: 258). 

Қожамжардың «сал» немесе «төре» ретінде айтылуы хақында 
Бұл жерде мәтінде кездесетін Қожамжар есімді тарихи тұлғаның болмысын нақтылау 

маңызды. Фольклорлық мәтіндердегі антропонимдер көбіне тарихи шындықты дәлме-дәл 
қайталамай, поэтикалық бейнелеу, халықтық жадының бұрмалануы нәтижесінде 
қалыптасады. Сондықтан мұндай есімдерді талдау барысында тарихи деректану мен 
фольклортану әдістерін ұштастыра қолдану қажет. 

Жоғарыда келтірілген мысалға сүйенсек, Ниязбек Алдажаровтың жеткізуінде ән 
мәтінінде Қожамжар мен Қалдан-Церен замандас ретінде айтылған: «Қожамжардың үйінде 
бұлғақтадым» (Бекхожина, 1972: 132). Сондай-ақ екеуіде «ханның» ұғымында, яғни 
билеушінің кейіптерінде сипатталған. 

Бұл жолдар қалмақ қызының белгілі бір уақыт аралығында Қожамжардың қармағында 
тұрақтағанын бейнелейді. Мұнда «үй» ұғымы тек тұрмыстық кеңістікті ғана емес, әлеуметтік-
саяси ортаны білдіруі ықтимал. Ниязбек ақсақалдың айтуы бойынша, «Бір жорықта қазақтың 
ханы Қожамжардың қолына қалмақ ханы Халдан-Цереннің қызы тұтқынға түседі» 
(Бекхожина, 1972: 209). Яғни, әннің мәтінін талдай келе, қалмақ қызы Қожамжардың 
ауылында, төңірегенде, естелікте айтылғандай, қазақ арасында тұрақтағанын аңғартады. 

Демек өлең жолындағы Қожамжардың бейнесі – нақты тарихи тұлғаны меңзеуімен 
қатар, қазақ-қалмақ қарым-қатынасының белгілі бір дәуірдегі әлеуметтік көрінісін де жалпы 
халықтық жады тұрғысында көрсетілген деп айта аламыз. 

Алайда мәтінде Қалдан-Цереннің есімі кездеспейді. Бұл екі жайтты салыстыра 
қарастырсақ, фольклорлық деректің тарихи-генеалогиялық шындыққа қатысты толық сәйкес 
келмейтінін байқаймыз. Яғни, фольклордағы Қожамжар ханның бейнесі шартты түрде 
Қалдан-Церен заманымен байланыстырылғанымен, нақты тарихи уақыт пен тұлғалық 
сәйкестік тұрғысынан, аңызды ел арасында күшейтіп, әсірелеу тұрғысынан қосымша деректер 
арқылы тексеруді талап етеді. 

Мұндай жағдайда ауызша тарих ұғымын қолдануға болады. Айталық, тарихи оқиғалар 
мен тұлғалар халық жадында сақталып, бірақ олардың арасындағы байланыстар кейде 
хронологиялық тұрғыдан дәл сәйкес келмей, типологиялық сипатқа ие болып, ел арасында 
кеңінен таралып отырған. 

Деректанулық тұрғыдан алғанда, Қожамжардың тұлғасын анықтау үшін қазақтың 
шежірелік материалдары, мұрағат деректері мен саяхатшылардың жазбалары сияқты қосымша 
дереккөздерге сүйену қажет. Мәселен, жоңғар билеушісінің билік құрған кезеңін                                   
XVІІІ ғасырдың алғашқы жартысына сәйкес келеді деп қарастырсақ, Қожамжардың да сол 
уақыттың саяси кеңістігінде белгілі бір әлеуметтік рөлі бар тұлға болуы ықтимал. Егер ол 
қазақ қоғамындағы белгілі би, батыр немесе ру басы болса, онда қалмақ қызының әнінде 
Қожамжар хан есімінің аталуы тарихи шындықтың ішінара көрінісін жеткізуі мүмкін. Бірақ 
нақты деректерсіз олардың замандастығын түбегейлі бекіту орынсыз болмақ. 

Сол дәуірге тиесілі деректердің аздығына байланысты, фольклордағы Қожамжар бейнесі  
тарихи фактіні дәл қайталау емес, қайта сол дәуірдің әлеуметтік-мәдени шындығын 
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метафоралық деңгейде бейнелейтін тарихи-мәдени жадының көрінісі ретінде қарастыруға 
болады. Жалпы қазақ пен жоңғарлардың тарихи-мәдени байланысы фольклорлық жағынан 
Жоңғар хандығы ыдырағаннын кейін де, шамамен ХІХ ғ. соңына дейін кең тарағанын жоққа 
шығармаймыз. 

Біріншіден, қолда бар деректер бойынша, хан немесе төре ретінде тарихта есімі қалған 
тұлғалардың ішінде Сәменнің ұлы Қожамжар ғана еске түседі. Мысалы, 1827 жылы Алтай 
өңірінде діни-ағартушылық қозғалыстың айрықша белесі ретінде ел ішінде Керей ишаны 
деген атпен белгілі Мұхамет Мүміннің қызметін атауға болады. Оның Алтайдағы Қожамжар 
төре ауылынан қоныс таңдап, «төре бейіті» аталған қасиетті мекеннен үй салып, жанынан 
медресе ашуы – сол кезеңдегі қазақ пен жоңғарлардың шекаралас аймағында орналасуымен, 
біз келтіріп отырған Қожамжардың тұлғасымен территориялық-аумақтық жағынан сәйкес 
келеді (Махмет және тағы басқалары, 2019: 173). 

Сәмен сұлтан әулеті ішінде ерекше орынға ие болған тұлғалардың бірі – оның екінші 
ұлы осы Қожамжар (Өжеке) Сәменұлы. Шежірелік деректерде оның төре әулетінен шыққаны 
анық көрсетілген: «Қожамжар (Өжеке) Сәменұлы. Руы – төре». Бұл мәлімет тек генеалогиялық 
сипат қана емес, сонымен бірге оның саяси-қоғамдық беделін айғақтайтын дерек болып 
саналады (Гейноуз, Беркинбаев, 2023: 720-721). 

Қожамжар төренің заманы XIX ғасырға сәйкес келеді. Бұл уақыт Абақ керей ішінде 
төрелердің ықпалын арттыруға бағытталған саяси үрдістермен тығыз байланысты еді. 
Әбілпейіз сұлтаннан тараған ұрпақтар билікте басымдыққа ие болған кезде, Қожамжар төре 
олардың арасында өзіндік орны бар ықпалды тұлға ретінде танылды. Оның беделді болуының 
себебі тек төрелік әулеттен шығуында ғана емес, сонымен қатар саяси шешім қабылдаудағы 
даналығы мен әлеуметтік ұйымдастырушылық қабілетінде жатқанын көреміз. 

«Қалмақ қызының әні» фольклорда XVII-XVІІІ ғасырларда қалыптасып, белгілі бір қазақ 
ханының тұтқыны ретінде баяндалатын қалмақ қызы жайлы айтылса (Бекхожина, 1972: 209), 
ХІХ ғ. ол төре тұқымынан және өңірдегі беделді тұлғалардың қатарынан танылған                                      
Қожамжар Сәменұлының тұлғасымен байланыстырылып кетуі мүмкін. Сол себепті                                                    
XVII-XVІІІ ғасырларда қазақтан шыққан Қожамжар ханның немесе сұлтанның болмысын 
анықтау және оны кейінгі есімдермен салыстыра қарау өзекті болып қалмақ. 

Тарихи антропология тұрғысынан қарасақ, Қожамжар төренің бейнесі – абақ керейдің 
ішкі әлеуметтік құрылымында төрелердің мәртебесін нығайтып, билік легитимділігін сақтап 
қалудағы маңызды буын. Қожамжар төренің есімі фольклорлық материалдарда ұшырасып 
отырады. Мұндай деректер оның бейнесін халықтың жадында сақталған әлеуметтік-мәдени 
тұрғысынан түсінуге мүмкіндік береді. 

«Қалмақ қызы әнінде» айтылатын Қожамжар ханның болмысы ХІХ ғ. өмір сүрген төре 
әрі батыр Қожамжардың есімімен байланысып кетуі мүмкін деген болжамды жоғарыда 
келтірдік. Мұндағы батырлық ұғымы ауыл арасындағы ұсақ қақтығыстарда, сондай-ақ сыртқы 
жауға қарсы күресте, атап айтқанда, дүңген мен қытай басқыншыларына қарсы қол бастап 
шыққан әйгілі қолбасшы, батыр ретінде сипатталады (Гейноуз, Беркинбаев, 2023: 721). 

Алайда бұл жерде назар аударатын мәселелердің қатарына халықтың тарихи жадындағы 
жау бейнесінің трансформациясын жатқызуға болады. Қазақтың ауызша дәстүрінде ғасырлар 
бойы ең қатерлі қарсылас ретінде жоңғарлардың бейнесі қалыптасқан. Жоңғар 
шапқыншылығының ауыр зардаптары ұжымдық жадыда із қалдырғандықтан, кейінгі 
кезеңдердегі өзге де сыртқы қауіптер, мысалы, Қожамжар Сәменұлының кезіндегі дүңген, 
қытай әскерлері – фольклорлық санада жиі түрде «жоңғар» бейнесімен астастырыла 
қабылданды деп жорамалдауға болады. 

«Қалмақ қызының әнінде» Қожамжар есімінің Қалдан-Церен сияқты жоңғар дәуірінің 
тарихи тұлғаларымен қатар аталуын да осы фольклорлық анахронизм шеңберінде де 
пайымдауға болады. Бұл жерде нақты хронологиядан ауытқу болса да, халықтың баяндауында 
тарихи дәлдік емес, батырлық пен ерліктің архетиптік жалғастығы шығып тұр. Яғни, 
Қожамжардың XIX ғасырдағы ерліктері халық санасында жоңғар дәуіріндегі қаһармандықтың 
заңды жалғасы ретінде көрініс тауып отыр немесе Қалдан-Цереннің кезіндегі 
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шапқыншылықтар осындай фольклорлық әндерден жалпылама түрде көрініс тауып, халық 
арасында таралып келген. Кейін орындаушылардың тарапынан түрлене келе, қазіргі буын 
өкілдеріне жеткен. 

Өлең жолдарын тарихи-салыстырмалы талдау әдісі арқылы қарастыру халық жадындағы 
тарихи үрдістердің күрделі сипатын ашуға мүмкіндік береді. Бұл әннің мәтінінде тарихи 
поэтикалық бейнелер өзара тоғысып, дәуірлер арасындағы оқиғалар анахронизм арқылы 
біртұтас көрініске ұштасуы мүмкін. 

Қожамжар салдың тұлғасы 
«Қалмақ қызының әні» бірнеше нұсқада орындалғанымен, оның түпнұсқасы Шәкәрім 

қажыдан тікелей естіген Ахат Шәкәрімұлының үнтаспадағы мәтіні мен талдаған ойы барынша 
тарихи шындыққа жақын екенін түсіну маңызды. Онда Қожамжардың сал екені, және 
ешқандай ХІХ ғасыр емес, қазақ-жоңғар қақтығыстары кезінде пайда болған тарихи ән екені 
анық айтылады. Оған дау жоқ. Бұны үнтаспаны жазған Арғынбек Ахметжанов та, Ахат 
Шәкәрімұлының өзі де Т. Бекхожинаның «200 ән» жинағына енбей қалған шумақтарын 
талдайды. Мысалы: 

 
3-шумақ. 
Мені қазақ жатсың деп санамған, 
Бұлбұл болдым бағында саялаған. 
Бай, бай, бай. 
Қолға түскен жорықта тұтқын демей, 
Ақ маралға басымды бағалаған. 
Бай, бай, бай... 
 
4-шумақ. 
Мен Арқаның көргенмін ғажап жерін, 
Ен жайлаған жағалай шалқар көлін. 
Бай, бай, бай. 
Өз қызындай өсірген тәрбиелеп, 
Сағынамын, аңсаймын, ей, қазақ жерін. 
Бай, бай, бай... 
 
Ахат Шәкәрімұлы: «Мына қараңыз! Екеуі бір туысқан ел. Осыны мен айтқанымда кәрі 

аналар жылайтын». 
Арғынбек Ахметжанов: «Ниязбек ағаның бұл берген мәліметінен гөрі Ахат ағаның 

айтқан әңгімесі әрі дәлірек, әрі ұғымдырақ көрінбей ме?» (Ахметжанов, 2008: 259). 
Төменде берілген Алдажаров Ниязбектің нұсқасы және Өлмесеков Келденбайдың 

орындауындағы ән жолдары кейінгі жылдарға тән болғандықтан, осы Ахат Шәкәрімұлының 
естеліктері тарихқа жақын болып қабылданбақ. Ал төменде аталған екі тұлғаның мәтіндері 
арқылы «Қалмақ қызының әнін» талдауға әрекет жасадық. 

«Қалмақ қызының әні» 
Музыкатанушы Талиға Бекхожинаның 1972 ж. шығарған жинағында Ниязбек 

Алдажаровтан жазып алынған өлең жолдары жарық көрген: 
 
Айдарымды Айкүнім моншақтаған, 
Қадірімді бұл елде кім сақтаған. 
Биік таудың басына шығып тұрып, 
Жоқтайыншы елімді ардақтаған. 
 
Ой-бой, бай-бай, 
Күнім-ай, бай-бай. 
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Үкі тағып басыма бұлғақтадым, 
Әйел ғой деп маңдайға бір қақпадың. 
Қайран менің кешегі күндерім-ай! 
Қожамжардың үйінде бұлғақтадым (Бекхожина, 1972: 131-132). 
Сол кезеңде Семей өңірінде таралған ауызша дәстүрде жоғарыда келтірілген әннің 

кейбір нұсқалары «Шәкәрімнің Айкүнім әні» ретінде танылып келген. Бұл мағлұмат белгілі 
орындаушы, әнші Келденбай Өлмесековтың (1953–2011) пайымдарымен сабақтас. 
Өлмесековтың айтуынша, ол аталған әннің тарихын Ниязбек Алдажаровтан естіген. Өз 
кезегінде Н. Алдамжаров ұзақ жылдар бойы бұрынғы Семей облысы, Абай ауданы 
төңірегіндегі елді-мекендерден Шәкәрімнің музыкалық мұрасын жинап, жарыққа шығарумен 
айналысқан (Абай туралы естеліктер, 2022). 

Бұл дерек Т. Бекхожина жариялаған нұсқамен де сәйкес келеді. Әнді орындаушылардың 
бірі К. Өлмесековтың пікіріне қарағанда, туынды түпнұсқалық тұрғыдан Шәкәрімге тиесілі 
емес, ол тек «Қалмақ қызының әні» аталып келген шығарманы жеткізушінің рөлін атқарған. 
Сонымен қатар Шәкәрім осы әнге шығармашылық тұрғыдан өз үлесін қосып, үшінші шумақты 
жеке нұсқа ретінде енгізгені айтылады (Әнші, 2023). Әуелде бұл әнді түпнұсқаға барынша 
жақын орындағандардың қатарында Ниязбек Алдажаровтың өзі, одан кейін Келденбай 
Өлмесеков болған (Өлмесеков, 2023). 

Бұған қатысты тағы бір дерек тарихшы Мұхтарбек Қарпықұлының естелігінде кездеседі 
(авторлардың далалық материалдары, Каримов, 2025). Оның хабарлауынша, «Қалмақ 
қызының әнін» жеткізген Алдажаров Ниязбек Шәкәрім қажымен жақын араласқан замандасы 
болған. Ниязбек Алдажаровтың Шәкәрім мұрасымен жақын таныс болуының себебі де осы. 
Соған қарағанда, жергілікті халық арасында (бұрынғы Семей өңірінде) бұл ән «Шәкәрімнің 
Айкүнім әні» ретінде кең таралса, түпкілікті тарихи қабатта ол «Қалмақ қызының әні» деп 
аталып келген. 

Ғылыми тұрғыдан алғанда, мұндай деректер әннің мәтіндік және орындаушылық 
дәстүрінің көпқабатты сипатын көрсетеді. Бір жағынан, ол халықтық ортада «қалмақ қызы» 
бейнесімен байланыстыра таратылса, екінші жағынан, кейінгі уақытта Шәкәрім 
шығармашылығымен сабақтасып, оның авторлық ықпалы арқылы жаңа мазмұндық қырларға 
ие болған. Бұл жағдай әннің ауызша дәстүрде сақталуымен қатар, кейінгі кезеңдерде авторлық 
интерпретациялардың қосылу ерекшелігін де айғақтайды. 

К. Өлмесековтің орындауындағы мәтін жолдарының Т. Бекхожина жариялаған 
жинақтағы мәтіннен, аз да болса, өзгешелігі байқалады. Бұл жағдай ауызша дәстүрге тән 
құбылыс ретінде қабылданады. Өйткені, уақыт өте келе жыр жолдары мен ән мәтіндері 
орындаушылардың тілдік ортасына сай бейімделіп, жекелеген сөздер синонимдермен 
ауыстырылып отырған. Дегенмен мұндай әрекеттер шығарманың түпкі мазмұнын өзгерткен 
жоқ, ал оның негізгі идеялық-эмоциялық арқауы сақталған деп тұжырымдауға болады. 

Ел арасында Шәкәрім Құдайбердіұлының өзі қосқан деп айтылып келген үшінші 
шумақтың мәтінін келтірсек (Өлмесеков, 2023): 

Ақ қозыға жарасар түбіттей жүн, 
Көрген күнім, ей, қалқа, қараңғы түн. 
Жас күніңді жамиға күл де, ойна-ей, 
Өтіп-кетіп барады-ей, үміттей күн. 
 

Кесте 1 – «Қалмақ қызының әні» нұсқалары 
[Table 1 – Versions of “The Song of the Kalmyk Girl”] 

Т. Бекхожина жариялаған Н. 
Алдажаровтың нұсқасы 
бойынша (1972 ж.) 

К. Өлмесековтың ән айту 
нұсқасы (1990 ж.ж.) 

Екі нұсқада кездесетін өзгерген 
сөздер 

1) Айдарымды Айкүнім 
моншақтаған, 
2) Қадірімді бұл елде кім 
сақтаған?! 

1) Айдарымды Айкүнім 
моншақтаған, 
2) Қадірімді бұл күнде кім 
сақтаған?! 

 
 
елде/күнде 
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3) Биік таудың басына 
шығып тұрып, 
4) Жоқтайыншы елімді 
ардақтаған. 

3) Биік таудың басына 
шығып тұрып, 
4) Жоқтайыншы елімді 
ардақтаған. 

1) Ой-бой, бай-бай, 
2) Күнім-ай, бай-бай. 

1) Бай-бай, бай-бай, 
2) Күнім-ай, бай-бай. 

Ой-бой/бай-бай 

1) Үкі тағып басыма 
бұлғақтадым, 
2) Әйел ғой деп маңдайға бір 
қақпадың. 
3) Қайран менің кешегі 
күндерім-ай! 
4) Қожамжардың үйінде 
бұлғақтадым. 

1) Үкі тағып басыма 
бұлғақтаттың, 
2) Әйел ғой деп маңдайға бір 
қақпадың. 
3) Қайран менің кешегі 
күндерім-ай! 
4) Қожамжардың үйінде 
ойнақтадым. 

 
бұлғақтадым/бұлғақтаттың 
 
 
 
 
 
 
бұлғақтадым/ойнақтадым 

*Бұл нұсқада үшінші шумақ жоқ 1) Ақ қозыға жарасар 
түбіттей жүн, 
2) Көрген күнім, ей, қалқа, 
қараңғы түн. 
3) Жас күніңді жамиға күл де, 
ойна-ей, 
4) Өтіп-кетіп барады-ей, 
үміттей күн. 

 

 
Бұл жерде біз мәтіндік нұсқалардың ауысуына тарихи-лингвистикалық тұрғыдан талдау 

жасауға мүмкіндік аламыз. Өлеңнің екі нұсқасы арасындағы айырмашылық – «елде» мен 
«күнде» сөздерінің қолданылуынан байқалады. Алғашқы нұсқада «елде» сөзі ұлттық-
этникалық, әлеуметтік-мәдени кеңістікті білдірсе, кейінгі нұсқадағы «күнде» сөзі уақыт 
категориясына, яғни күнделікті өмір мен уақыттың ағысына бағытталып тұр. 

Жалпы қазақтың ән-жырлары ауызша айтылып, орындаушыдан орындаушыға жеткен 
сайын мәтіннің кейбір тұстары өзгеріске ұшыраған. Бұл табиғи және географиялық ерекшелік 
болғандықтан, табиғи құбылыс деп қабылдаймыз. 

Айталық, Келденбай Өлмесеков сынды орындаушылар жырды өз заманының танымына 
лайықтап жеткізген болуы ықтимал. XIX–XX ғасырларда «елде» сөзінен гөрі «күнде» сөзі 
уақыт пен заманға екпін жасаудың тиімді жолы ретінде ұсынылған. Мұнда орындаушы 
кеңістік өлшемін уақыт өлшеміне алмастырып, тыңдаушыға ойды естелік тұрғысынан 
жеткізген. Әрине сөздің кездейсоқ алмастырылуын да жоққа шығармаймыз. 

Мысалы, Т. Бекхожинаның нұсқасында: «Қадірімді бұл елде кім сақтаған» – бұл өлең 
жолы поэтикалық тұрғыда ел-жұрт ұғымына сүйенеді. Мұнда «ел» сөзі белгілі бір әлеуметтік 
қауымдастықтың ішінде тұлғаның қадірі жоғалғанын, яғни өз ортасында бағаланбай қалғанын 
бейнелесе, екінші жақтан өзінің орналасқан қоғамындағы (контекст бойынша қазақ елі) 
қадірін сақтаған Айкүнімнің тұлғасымен байланыстырып тұр. 

Тарихи тұрғыдан алғанда, мұндай поэтикалық қолданыс көбіне қонысынан, ортасынан 
айырылған кісінің мұңын білдіреді. Бұл контексте «елде» сөзі – кеңістік категориясын 
анықтайды. Яғни, тарихи тұлға немесе жыр кейіпкері өз қадірін ел ішінде таба алмағанын 
айтып, «кім сақтаған?» деп сұрайды. Бұны қалмақ қызының Айкүнімнің бейнесі мен үй іші 
кеңістігіне байланыстырылып, белгілі бір этно-мәдени топтың аясында қабылданған мағына 
деп қарастыра аламыз. 

«Қадірімді бұл күнде кім сақтаған» – бұл өлең жолы уақыт өлшеміне ойысады. «Бұл 
күнде», өз кезегінде, «қазіргі заманда» деген мағынаға жақын. Мұнда кеңістік емес, уақыт 
ұғымы алдыңғы орынға шыққан. Яғни, қалмақ қызының еліне оралған кезіндегі естеліктерін 
жеткізгендей мәнге ие болған. Бір кездері қадірін сақтайтын ел-жұрты болған, ал енді уақыт 
тұрғысынан оның өткенде қалғандығын көрсететін поэтикалық құрылымды жеткізіп тұр. 

«Үкі тағып басыма бұлғақтадым» дегені Т. Бекхожинаның жазбасында қалмақ қызының 
бірінші жақтан айтып тұрғанын жеткізеді. Мәтіндегі «Үкі тағып басыма бұлғақтадым» деген 
өлең жолы ғылыми тұрғыдан алғанда әлеуметтік-мәдени мәнге ие. Мұндағы «үкі тағу» 
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дәстүрлі ортада қыз баланың нәзіктік бейнесін, сонымен қатар оның қоғамдағы белгілі бір 
мәртебесін көрсететін мәдени көрінісі болып сипатталады. Демек тұтқынға түскен қалмақ 
қызының Қожамжардың шаңырағында «үкі тағып» еркін жүріп-тұруы, оның тұрмыстық 
шектеулерге байланып қалмағанын, керісінше белгілі бір деңгейде еркіндікте өмір сүргенін 
көрсетеді. 

Ал Келденбай Өлмесековтің орындауындағы «Үкі тағып басыма бұлғақтаттың» деген 
жолы екінші жақ тұрғысынан қарастырғанда, поэтикалық екпін қалмақ қызының өзінен гөрі 
Қожамжардың тұлғасына ауысқанын байқаймыз. Мұнда сөйлеуші қыз емес, Қожамжардың іс-
әрекеті мен ықпалы алдыңғы қатарға шыққандай көрініс береді. Демек қыздың басына үкі 
тақтырып, оның «бұлғақтатуы», Қожамжардың тұтқынға түскен қызды жатсынбай, қайта оған 
ерекше ілтипат танытып, еркін жүріп-тұруға жағдай жасағанын білдіреді. 

Екі нұсқада да қалмақ қызының қазақ жерінде әлеуметтік және тұрмыстық тұрғыда 
белгілі бір еркіндікке ие болғанын көрсетеді. Біріншісінде бұл оның өз болмысын сақтап, еркін 
жүріп-тұруымен көрінсе, екіншісінде Қожамжардың қамқорлығы мен ілтипаты арқылы 
баяндалған. 

Әннің екінші шумағында кездесетін «Қожамжардың үйінде бұлғақтадым» деген жол да 
қалмақ қызының қазақ ортасындағы еркін жағдайын жеткізеді. Ал «бұлғақтау» сөзінің 
қолданысы еркіндікте, уайымсыз, бос жүрумен қатар, қызға тән жасампаздық пен сән-
салтанатты білдіретін поэтикалық бейне ретінде қабылданады. 

Ал «Қожамжардың үйінде ойнақтадым» деген нұсқа (Келденбай Өлмесековтің 
орындауында) поэтикалық мән-мағынасы жағынан «бұлғақтадым» сөзіне жақын 
қолданылған. Ғылыми тұрғыдан қарағанда, «ойнақтадым» сөзінің қолданысы Қожамжардың 
үйінде қыздың өзін қауіпсіз сезінгенін, тұрмыстық және психологиялық еркіндікке ие 
болғанын меңзейді. Бұл сөз қыздың жас сипатын, көңіл сергектігін, этнографиялық ортадағы 
мәдени бейімделуін поэтикалық тұрғыда жеткізеді. Дегенмен ауызша тараған фольклор 
мәтіндерінде синонимдердің жиі қолданылуы қалыпты әрі орынды екенін ескерген жөн. 

Осылайша, әртүрлі нұсқаларда қолданылған «бұлғақтау» мен «ойнақтау» сөздері 
семантикалық тұрғыда бір-бірін толықтырып, қалмақ қызының қазақ ортасында еркіндікке ие 
болғанын айшықтайды. Бұл екі шумақ өлең XVII–XVIII ғасырлардан бері келе жатқан 
ұжымдық жадыдан көрініс тапқан «Қалмақ қызының әні» мазмұнын толықтай қамтып, сол 
дәуірге тиесілі екенін анық көрсетеді. Ал үшінші шумақ өлең кейінгі ортада тараған: 

 
Ақ қозыға жарасар түбіттей жүн, 
Көрген күнім, ей, қалқа, қараңғы түн. 
Жас күніңді жамиға күл де, ойна-ей, 
Өтіп-кетіп барады-ей, үміттей күн (Өлмесеков, 2023). 
 
Бұл шумақтың мазмұндық әрі текстологиялық құрылымы шынында да назар аударуды 

қажет етеді. «Ақ қозыға жарасар түбіттей жүн…» деп басталатын жолдар кейбір деректерде 
Шәкәрім қажының кейіннен толықтырған нұсқасы ретінде көрсетіледі (Өлмесеков, 2023). Ел 
аузында бұл шумақпен айтылатын ән «Шәкәрімнің Айкүнім әні» деген атаумен таралуы да 
соның айғағы. 

Бұл шумақ қазақ-жоңғар қатынастары контексіндегі мәдени ортаға сәйкес келмейді. 
Өлеңнің бастапқы тарихи-этнографиялық мазмұны тұтқын қыздың тағдыры мен қазақ 
қоғамындағы әлеуметтік қатынастарды бейнелесе, Шәкәрімге телінетін бұл шумақ 
поэтикалық сипатта жалпы өмірдің өтпелілігі мен жастық шақтың қадірін жырлауға 
бағытталған. Демек аталмыш шумақ түпкі тарихи-мәдени жағдайдан бөлек, кейінгі дәуірдің 
дүниетанымдық сипатын бейнелейтін қосымша ретінде халық арасында кеңінен тараған деп 
қарастырған жөн деген болжамға келеміз. 

Ал алғашқы дереккөз Ахат Шәкәрімұлының қолжазбасында бұл ән «Қалмақ қызы 
Қаракөз Айымның зары» аталып, екі бөлімнен тұратын өлең жолы 19 шумақта берілген. Ал 
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әнде айтылатын Қожамжардың есімі Ахат Шәкәрімұлының қолжазбасында «Қожамсал» деп 
берілген. 

Осы деректік айғақтарды негізге алсақ, «Қалмақ қызының әні» кездейсоқ құрастырылған 
мәтін емес, тарихи оқиғаға телінген, ауызша дәстүр арқылы ұзақ уақыт бойы сақталып келген 
шығармалардың қатарына жатады. 

Ең алдымен, Ахат Шәкәрімұлының қолжазбасында әннің «Қалмақ қызы Қаракөз 
Айымның зары» деп нақты аталып, 19 шумақ көлемінде берілуі – мәтіннің тұрақты құрылымы 
мен кең тараған нұсқалық негізі болғанын аңғартады. Мұндай көлем мен композициялық 
жүйелілік, әдетте, халық жадында ұзақ уақыт орныққан, бірнеше буын орындаушылардың 
қолынан өткен дәстүрлі мәтіндерге тән. 

Демек Ахат Шәкәрімұлы қолжазбасындағы атау, мәтін көлемі мен құрылымы, сондай-
ақ «Қожамсал» тәрізді антропонимдердің нұсқалық берілуі «Қалмақ қызының әні» қазақ-
жоңғар қақтығыстары заманынан бері үзілмей айтылып келе жатқанын көрсетеді. 

 
Қорытынды 
Мақалада жүргізілген талдау нәтижесінде қазақ-жоңғар қатынастарының күрделі 

қырларын қамтитын кезеңде ортақ мәдени мұраның көріністерін зерттеуде фольклордың 
маңызы көтерілді. Әсіресе фольклорлық дереккөздер, соның ішінде «Қалмақ қызының әні» 
сияқты дәстүрлі музыкалық үлгілер тарихи-мәдени байланыстарды бейнелейтін маңызды 
арналардың бірі ретінде қарастырылды. Әннің мәтіндік және орындаушылық дәстүрін талдау 
оның көпқабатты сипатын, дәстүрлі ауызша таралымнан бастап авторлық ерекшеліктерге 
дейінгі эволюциялық дамуын көрсетеді. Сонымен бірге зерттеу қазақ пен жоңғар 
халықтарының ұзақ тарихи өзара әрекеттесуінің мәдени нәтижелерін көрсетуге бағытталды. 
Қақтығыстардан кейінгі кезеңде де ортақ кеңістікте аралас өмір сүрген халықтардың өзара 
ықпалдастығы тарихи жадыда сақталып, мәдени сабақтастықтың ажырамас бөлігіне 
айналғанын қарастырдық. 

Мақалада қарастырылған қазақтың дәстүрлі «Қалмақ қызының әні» халық жадында 
сақталған мәдени құбылыстардың бір үлгісі ретінде талданды. Әннің мәтіні мен 
орындаушылық дәстүріндегі көпқабатты сипаты қазақ пен жоңғар арасындағы мәдени 
ықпалдастықты қамтығанын дәлелдейді. 

Осылайша, бір жағынан, бұл ән көпшілік ортада «қалмақ қызы» бейнесімен байланысты 
аңыздық сипатта тараса, екінші жағынан, кейінгі кезеңде Шәкәрім шығармашылығымен 
сабақтасып, жаңа мазмұндық қырларға ие болған. 
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